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Giriş ayinləri Ritus introductòries
Xaç işarəsi Signe de la creu

Atanın və Oğulun və Müqəddəs

Ruhun adı ilə.

En nom del Pare, i del Fill, i de

l’Esperit Sant.

Amin Amen

Salamat Salutació

Rəbbimiz İsa Məsihin lütfü, və

Allah sevgisi, və Müqəddəs

Ruhun birliyi Hamınızla birlikdə

olun.

La gràcia del nostre Senyor

Jesucrist, I l’amor de Déu, i la

comunió de l’Esperit Sant

Estigueu amb tots vosaltres.

Və ruhunuzla. I amb el teu esperit.

Penitential akt Acte penitencial

Qardaşlar (qardaş və bacılar),

günahlarımızı tanıyaq,

Beləliklə, müqəddəs sirləri

qeyd etmək üçün özümüzü

hazırlayın.

Brethren (germans i germanes),

reconeixem els nostres pecats, I

així, prepareu -nos per celebrar

els misteris sagrats.

Uca Allaha etiraf edirəm Sizə,

qardaşlarım və bacılarım, Mən

çox günah etmişəm,

Düşüncələrimdə və mənim

sözlərimdə, Etdiklərimdə və nə

edə bilmədiklərimdə, Mənim

günahımdan, Mənim

günahımdan, ən şiddətli

günahımdan; Buna görə də,

Mary-ın hər zaman bakirə,

Bütün mələklər və

müqəddəslər, Sən,

qardaşlarım və bacılarım,

Allahımız Rəbbin mənim üçün

dua etmək.

Confesso a Déu Totpoderós I per a

tu, els meus germans i germanes,

Que he pecat molt, En els meus

pensaments i en les meves

paraules, En el que he fet i en el

que no he fet, per culpa meva,

per culpa meva, per la meva

culpa més greu; Per tant, demano

a la Santíssima Maria sempre,

Tots els àngels i sants, I tu, els

meus germans i germanes, Per

pregar per mi al Senyor, Déu

nostre.

Qüdrətli Tanrıya rəhmət eləsin,

Günahlarımızı bağışla, və bizi

əbədi həyata gətirin.

Que Déu Totpoderós tingui pietat

de nosaltres, Perdoneu -nos els
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nostres pecats, i porteu -nos a la

vida eterna.

Amin Amen

Kyrie Kyrie

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Senyor, tingueu pietat.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Senyor, tingueu pietat.

Məsih, mərhəmət et. Crist, tingueu pietat.

Məsih, mərhəmət et. Crist, tingueu pietat.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Senyor, tingueu pietat.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Senyor, tingueu pietat.

Glorya Glòria

Ən yüksək olan Allaha izzət, və

yer üzündə yaxşı iradə xalqına

sülh. Sizi tərifləyirik, Sənə

xeyir-dua veririk, Sizi heyran

edirik, Sizi tərifləyirik, Böyük

izzətinizə görə sizə təşəkkür

edirik, Rəbb Allah, səmavi

padşah, Ey Allah, Uca ata. Lord

İsa Məsih, yalnız Oğul, Atanın

oğlu Rəbb Allah, Allahın quzu,

Dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et;

Dünyanın günahlarını

götürürsən, Duamızı al; Atanın

sağ əlində oturursunuz, bizə

rəhm et. Yalnız sizin üçün

müqəddəsdir, Sən tək sən

Rəbbsən, Sən yalnız ən

yüksəksən, Müqəddəs İsa,

Müqəddəs Ruhla, Allahın

izzətində ata. Amin.

Glòria a Déu en el més alt, i a la

terra la pau a la gent de bona

voluntat. Us lloem, Et beneim, Us

adorem, Us glorifiquem, Us

donem les gràcies per la vostra

gran glòria, Senyor Déu, rei

celestial, Oh Déu, Pare

Totpoderós. Senyor Jesucrist,

només fill engendrat, Senyor Déu,

xai de Déu, Fill del Pare, Es treu

els pecats del món, tenir pietat de

nosaltres; Es treu els pecats del

món, rebre la nostra pregària;

Esteu asseguts a la mà dreta del

Pare, tenir pietat de nosaltres. Per

a vosaltres, només sou el Sant,

Vostè sol ets el Senyor, Vostè sol

és el més alt, Jesucrist, amb

l’Esperit Sant, En la glòria de Déu

Pare. Amen.

Toplamaq Reunir

Dua edək. Preguem.

Amin. Amen.

Sözün liturgiyası Litúrgia de la paraula
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İlk oxuma Primera lectura

Rəbbin sözü. La paraula del Senyor.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Gràcies a Déu.

Cavabqayırma məzmuru Salm responsorial

İkinci oxu Segona lectura

Rəbbin sözü. La paraula del Senyor.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Gràcies a Déu.

Mücərrəd Evangeli

Rəbb səninlə olsun. El Senyor estigui amb tu.

Və ruhunuzla. I amb el teu esperit.

N.-ə görə Müqəddəs İncildən

bir oxu.

Una lectura del Sant Evangeli

segons N.

Ya Rəbb, Sənə Şöhrət Glòria a tu, Senyor

Rəbbin müjdəsi. L’evangeli del Senyor.

Rəbb İsa Məsih sizə həmd edin. Elogi a vosaltres, Senyor Jesucrist.

Hopdurlu Homilia

İmançılıq Professió de fe

Bir tanrıya inanıram, Ata

Qüdrətli, göy və yerin

yaradanı, görünən və

görünməyən hər şeydən. Bir

Rəbb İsa Məsihə inanıram,

Allahın yeganə doğulmuş oğlu,

hər yaşdan əvvəl atanın

doğulduğu. Allahdan Allah,

İşıqdan işıq, Həqiqi Allahdan

həqiqi Allah, doğulmuş,

edilməmiş, ata ilə konqressiya;

Onun vasitəsilə hər şey

düzəldildi. Bizim kişilər üçün və

qurtuluşumuz üçün göydən

endi, Müqəddəs Ruh

tərəfindən Məryəm Məryəmin

təcəssümü idi, və insan oldu.

Bizim xatirimiz üçün Pontius

Pilate altında çarmıxa çəkildi,

Crec en un Déu, El Pare

Totpoderós, fabricant del cel i de

la terra, de totes les coses visibles

i invisibles. Crec en un Senyor

Jesucrist, L’únic fill de Déu

engendrat, Nascut del pare abans

de totes les edats. Déu de Déu,

Llum de la llum, Veritable Déu del

veritable Déu, Engendrat, no fet,

consubstancial amb el Pare; A

través d’ell es van fer totes les

coses. Per als homes i per a la

nostra salvació va baixar del cel, i

per l’Esperit Sant estava encarnat

de la Mare de Déu, i es va

convertir en home. Pel nostre bé,

va ser crucificat sota Pontius Pilat,

Va patir la mort i va ser enterrat, I

es va tornar a aixecar el tercer dia
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Ölümdən əziyyət çəkdi və

torpağa verildi, və üçüncü gün

yenidən yüksəldi Müqəddəs

Yazılara uyğun olaraq. Cənnətə

qalxdı və atanın sağ tərəfində

oturur. Yenidən izzətdə olacaq

Yaşayanları və ölüləri

mühakimə etmək və onun

Padşahlığının sonu yoxdur.

Mən Rəbb, Rəbbin, həyat

verən Ruha inanıram, Ata və

Oğuldan kim gəlir, Ata və

oğulla kiminlə görüşür və

izzətlənir, peyğəmbərlərdən

danışanlar. Bir, müqəddəs,

katolik və apostol kilsəyə

inanıram. Günahların

bağışlanması üçün bir vəftiz

edirəm və ölənlərin dirilməsini

gözləyirəm və dünyanın həyatı

gələcək. Amin.

D’acord amb les Escriptures. Va

ascendir al cel i està assegut a la

mà dreta del pare. Tornarà a la

glòria per jutjar els vius i els

morts I el seu regne no tindrà cap

fi. Crec en l’Esperit Sant, el

Senyor, el donant de la vida, Qui

procedeix del Pare i del Fill, que

amb el pare i el fill són adorats i

glorificats, qui ha parlat a través

dels profetes. Crec en una

església santa, catòlica i

apostòlica. Confesso un bateig pel

perdó dels pecats I espero la

resurrecció dels morts i la vida del

món que ve. Amen.

Qədrinin Oració universal

Rəbbə dua edirik. Preguem al Senyor.

Ya Rəbb, duanımızı eşidirəm. Senyor, escolta la nostra pregària.

Eucharistin
liturgiyası

Litúrgia de l'Eucaristia

Kütçü Oferta

Heç vaxt Allah mübarək olsun. Beneït Déu per sempre.

Dua edin, qardaşlar (qardaş və

bacılar), qurbanlığımın və

sənin Allaha məqbul ola bilər,

Qüdrətli ata.

Pregar, germans (germans i

germanes), que el meu sacrifici i

el teu pot ser acceptable per a

Déu, El Pare Totpoderós.

Rəbb sizin əlinizdəki qurbanı

qəbul etsin Adının tərifi və

izzəti üçün, Yaxşılarımız üçün

və bütün müqəddəs kilsəsinin

yaxşılığı.

Que el Senyor accepti el sacrifici

a les vostres mans Per l’elogi i la

glòria del seu nom, pel nostre bé i

el bé de tota la seva Santa

Església.
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Amin. Amen.

Eucharist namaz Oració eucarística

Rəbb səninlə olsun. El Senyor estigui amb tu.

Və ruhunuzla. I amb el teu esperit.

Ürəklərinizi qaldırın. Aixeca el cor.

Onları Rəbbə qaldırırıq. Els aixequem cap al Senyor.

Allahımız Rəbbin Rəbbinə

şükür edək.

Donem gràcies al Senyor, Déu

nostre.

Düzdür və ədalətlidir. És correcte i just.

Müqəddəs, müqəddəs,

müqəddəs Rəbb Hostların

Tanrısı. Cənnət və yer

şöhrətinizlə doludur. HOsanna

ən yüksəkdə. Rəbbin adına

gələn xeyir-dua verdi.

HOsanna ən yüksəkdə.

Sant, sant, Sant Senyor Déu dels

amfitrions. El cel i la terra estan

plens de la vostra glòria. Hosanna

al més alt. Feliç el que ve en el

nom del Senyor. Hosanna al més

alt.

İman sirri. El misteri de la fe.

Ya Rəbb, ölümünüzü elan

edirik və dirilmənizi etiraf edin

Yenidən gəlməyincə. Və ya: Bu

çörəyi yeyib bu kuboku

içdikdə, Ya Rəbb, ölümünüzü

elan edirik Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Dünyanın

Xilaskarı, bizi xilas edin,

Xaçınız və dirilmə ilə Bizi azad

etdin.

Proclamem la vostra mort,

Senyor, i professar la vostra

resurrecció Fins que tornis a venir.

O: Quan mengem aquest pa i

bevem aquesta tassa, Proclamem

la vostra mort, Senyor, Fins que

tornis a venir. O: Salveu -nos,

Salvador del món, per la vostra

creu i resurrecció Ens heu

alliberat.

Amin. Amen.

Birlik ayinləri Ritu de comunió

Xilaskarın əmrində və ilahi

tədris tərəfindən formalaşaraq

deməyə cəsarət edirik:

A l'ordre del Salvador i format per

l'ensenyament diví, ens atrevim a

dir:

Göydə sənətkar olan atamız,

Halbuki adınızdır; Sənin

səltənəti gəlsin, THY ediləcək

göydə olduğu kimi yer üzündə.

Gündəlik çörəyimizi bu gün

El nostre Pare, que art al cel,

santificat sigui el teu nom; Vine el

teu regne, El teu es farà a la terra

com és al cel. Doneu -nos aquest

dia el nostre pa diari, i perdoneu -
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bizə verin, Bizi günahlarımızı

bağışla, Bizə qarşı

günahlandıranları

bağışladığımız üçün; və bizi

sınağa çəkməyin, Ancaq bizi

pislikdən qurtar.

nos les nostres faltes, Mentre

perdonem els que ens han

incorporat contra nosaltres; I no

ens condueixi a la temptació, Però

lliura’ns del mal.

Bizi, Rəbb, hər pisliyindən dua

edirik, dua edirik, Günümüzdə

sülh bəxş edərək, ki,

mərhəmətinizin köməyi ilə,

Həmişə günahdan azad ola

bilərik və bütün çətinliklərdən

təhlükəsiz, mübarək ümid

gözlədiyimiz üçün

Xilaskarımızın gəlişi İsa Məsih.

Lliura'ns, Senyor, preguem, des

de tots els mals, concedeix la pau

en els nostres dies, que, per

l'ajuda de la vostra misericòrdia,

Potser sempre estem lliures del

pecat i segur de tota angoixa,

Mentre esperem l’esperança

beneïda i l’arribada del nostre

Salvador, Jesucrist.

Padşahlıq üçün, Güc və izzət

sənindir indi və həmişəlik.

Per al regne, el poder i la glòria

són teu ara i per sempre.

Lord İsa Məsih, Həvarilərinizə

kim dedi: Sülh səni tərk

edirəm, sülhümü sənə

verirəm, Günahlarımıza

baxmayın, Ancaq kilsənin

imanında, və sülh və birliyini

lütfkarlıqla bəxş et iradənizə

uyğun olaraq. Həmişə və

həmişəlik yaşayan və hökm

sürənlər.

Senyor Jesucrist, Qui va dir als

vostres apòstols: Pau et deixo, la

meva pau et dono, No mireu els

nostres pecats, però per la fe de

la teva església, i concedeix la

seva pau i unitat D’acord amb la

vostra voluntat. Que viuen i

regnen per sempre i sempre.

Amin. Amen.

Rəbbin sülhü həmişə yanınızda

olsun.

La pau del Senyor estarà sempre

amb vosaltres.

Və ruhunuzla. I amb el teu esperit.

Bir-birimizi sülh əlaməti təklif

edək.

Oferim mútuament el signe de

pau.

Allahın quzu, dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə

rəhm et. Allahın quzu,

dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et.

Xai de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres. Xai

de Déu, es treu els pecats del

món, tenir pietat de nosaltres. Xai



Azerbaijani (azərbaycan dili) Catalan (Català)

Allahın quzu, dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə

sülh verin.

de Déu, es treu els pecats del

món, concediu -nos la pau.

Allahın Quzusuna baxın,

Dünyanın günahlarını

götürənləri gör. Quzunun şam

yeməyinə çağırılanlar

mübarəkdir.

Vet aquí el xai de Déu, Mireu el

que treu els pecats del món.

Feliços els cridats al sopar del xai.

Lord, mən layiq deyiləm

damımın altına girməlisən,

Ancaq yalnız sözü söyləyin və

ruhum sağalacaq.

Senyor, no sóc digne que hauríeu

d’entrar sota el meu terrat, Però

només diuen la paraula i la meva

ànima es curarà.

Məsihin bədəni (qan). El cos (sang) de Crist.

Amin. Amen.

Dua edək. Preguem.

Amin. Amen.

Sonrakı ayinlər Ritus final
Bərəkət Benedicció

Rəbb səninlə olsun. El Senyor estigui amb tu.

Və ruhunuzla. I amb el teu esperit.

Qüdrətli Allah səni qorusun,

ata və oğul və müqəddəs ruh.

Que Déu Totpoderós us beneeixi,

El Pare, i el Fill i l’Esperit Sant.

Amin. Amen.

İşdən çıxarılma Acomiadament

Çıx, kütlə sona çatdı. Və ya:

Gedin və Rəbbin müjdəsini

elan edin. Yoxsa: Rəbbi

həyatınızla izzətləndirərək sülh

içində ol. Və ya: sülhə gedin.

Sortiu, la massa s’acaba. O: Aneu

i anuncia l’evangeli del Senyor. O:

Aneu en pau, glorificant el Senyor

per la vostra vida. O: anar en pau.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Gràcies a Déu.

Reference(s): Reference(s):
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